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Denwa ga naru

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

Hai, Yoko desu.

Satoko desu kedo.

E, Satoko, daijobu? Doshite denwa kurenakatta no?

Ima, Wakkanai ni iru no.

E, modotta no? Doshite? Shigoto wa?

Mo modoranai.

E, doshite?

Yoko, gomen nasai. Anna kudaranai koto de okottari shite. Honto ni
gomen nasai.

Satoko, daijobu?

ltsu no ma ni ka minna inaku natte shimau. Koin ya no gotoshi ne.

Ittai doshita no? Nandaka kowai wa.

Gomen, iroiro atta kara. Demo, watashi wa daijobu yo. Tada, Yoko
no koe o kikitakatta no. ltsu saigo ni naru ga wakaranai kara. Kono
nishikan de iroiro na koto o manande, Yoko no koto ga doredake
taisetsu ka wakatta. So iu wake de ayamaritakatta no. Yurushite
kureru kana?

Mochiron. Watashi wa nan nimo ki ni shite nai yo.
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ENGLISH

Phone rings

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

SATOKO:

YOKO:

Watashi wa korekare shibaraku Wakkanai ni nokoru kedo, chotto

shokai shitai hito ga iru no.

Dare?

Kare no namae wa Ryuta. Watashi niwa en ga nakatta kedo, anata

ni nara pittari da to omo wa.

E, do iu koto?

Mo ikanakucha.

A, Satoko, matte!

Yes, Yoko here.

This is Satoko.

What? Satoko, are you alright? Why didn't you call me?

I'm in Wakkanai now.

What? You went back? Why? What about your job?

I'm not going back.

What? Why?
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SATOKO:

Yoko, I'm sorry for getting upset over such a small thing. I'm so sorry.

10. YOKO: Satoko, are you alright?

11. SATOKO: Before you know it, people die. Time flies.

12. YOKO: What's going on? You're scaring me.

13. SATOKO: Sorry, | had a lot going on. But I'm fine now. | just wanted to hear
your voice. | learned a lotin these two weeks, and | realized how
important you are to me. So | wanted to apologize. Can you forgive
me?

14. YOKO: Of course. I don't care at all about that.

15. SATOKO: I'm going to stay in Wakkanai for a while, but | have someone | want
to introduce you to.

186. YOKO: Who?

17. SATOKO: His name is Ryuta. It didn't work out between us, but | think you two
would be perfect together.

15. YOKO: What do you mean?

19. SATOKO: | gotta go.

o0 YOKO: Satoko, wait!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English
< ES57R0) <IES57E0N kudaranai stupid, ridiculous




mu cEL gotoshi the same as
x Xo ya arrow
p vl = COUA koin time
not meant to be
i yAVANA X AL en ga nai (exp.)
AN K] ZADHBD engaaru meant to be (exp.)
YeExoanL COVAPDOCEL kdin ya no gotoshi time flies (exp.)
some living thing is
WELHEDTLE DS WHELHE>TULES  inaku natte shimau completely gone
before one knows
WD DA LWDDX(CTH itsu no ma ni ka (exp.)
& X en destiny, relation

SAMPLE SENTENCES

R(F. LWDELESIEWIa—0&EE>TLET,

Chichi wa itsumo kudaranai joku o itte imasu.

My father always makes stupid jokes.

VOCABULARY PHRASE USAGE

ONEBEXDUL (C SLVA XD & L) "Time flies."

This is a proverb that literally means "Days and nights are just like an arrow." K&, which
literally means "light" indicates "day," and in, which literally means "shadow" indicates
"moon." They means "days and nights" altogether. Gotoshi is equivalent to -mitai, which
means "just like ..."

OBMIL L\ (X ADTKLY) "notto be meant for..., have no luck with,"

Enis a thought from Buddhism, which means "social and emotional ties." You cannot make
the "tie" at will and it's more similar to destiny, or a mysterious force that binds people and

things. The opposite expression is ¥&/MNd» D (En ga aru).



For example:

1 BECIIIRITL ),
Ren'ai ni wa en ga nai.
"l've never had romance."

2. CEBOHDFI LIS,
Go-en ga arimasu yo ni.
"(on praying in the shrine) Wish me good luck."

GRAMMAR

This lesson's grammar point is -te shimau. Shimau is a verb that means "to complete."
When shimau is used as an auxiliary verb, following the -te form of another verb, it
indicates that an action has been thoroughly completed and that's it, no going back.
Although the -te shimau form primarily emphasizes completion, it may also carry
implications of unwillingness and dissatisfaction on the part of the doer, or the speaker's
regret or criticism about someone's action or something that has happened.

Formation:

verb. -te form + shimau

Dictionary form -te form + shimau English

D o T HFoTlLFDS

naru natte natte shimau "to have become"

7< 70T f7oCLZEFS

iku itte itte shimau "to have left"

BAR3 BEBXRT BARTLFES

taberu tabete tabete shimau "to have eaten”
Examples:

. VOO BFETONDENTLED/EDTEFLEHZ TSIESL),

Pasokon no yarikata o sukkari wasurete shimatta node mata oshiete kudasai.
"I've completely forgotten how to use a computer, so please teach me again."
(The completion/regret of forgetting is emphasized.)



TABEICH D IzT —F(&, FEEENTLFUVFELZL,
ReizO0ko ni atta ké€ki wa tabete shimaimashita yo.
"l ate all of the cakes in the refrigerator (and there none left)."

AENRNYIORFIVRICHEDODTLZE /2L,
Hon'ya ga Makudonarudo ni natte shimatta yo.
"It used to be the bookstore but is a McDonald's now."

(It can implies the speaker's regret about losing the bookstore or the completion
isemphasized.)

BmEsslTLFEF oL

Saifu o otoshite shimatta.

"I lost my wallet. "

(It implies the speaker's regret about losing his/her wallet.)

Similary to the affirmative form, the various other expressions can be followed by -te

shimau.
Plain form -te form + shimau English
VL E>TLF "to die, pass away"
WL ESD VLS T = "to vanish"
inaku naru inaku natte slunEe sy 0 Tove [
Examples:

1.

CIDDEICHE LS LD TLE 3,

Itsu no ma ni ka minna inaku natte shimau.
"Before you know it, people die. "

A: b, E—=5F—SAIFOFTH.
Are, Ata-san wa imasu ka.
"Huh? Is Peter here?"

B 54 2ERFDTESU), WWHEKHDTLELIFLER, ToFXTULIEA
TYITE,

Chotto matte kudasai. Inaku natte shimaimashita ne. Sakki made ita n desu kedo.
"Hang on. He's not here now. He actually was here."
(It implies that Peter has left and he's not here.)



3. ANEEDVL VL, C DRRE |
Natsukashi na, kono eiga!
"Ah, this movie makes me so nostalgic!”
B: €5 CIM, CECDHHEBIAIFESVELSE>TLFULF L2,
SO desu ne. Demo kono haiyu-san wa mo inaku natte shimaimashita ne.
"That's right. It's a shame that this actor has passed though."|
(It implies the speaker's regret of the actor's loss.)

Sample Sentences

1, EDIEDTBD?
DO natte ru no?
"What's going on?"

0. COD2BRITUVBAEFEFZA T, BFDFERENIZITXIHZH D/,
Kono ni-shukan de ironna koto o manande, Yoko no koto ga doredake taisetsu ka
wakatta.

"I learned a lot in these two weeks, and | realized how important you are to me."

3. JES5HE0ICE
Kudaranai koto.
"A small thing."

4. FICIIFED LD D2 IFE
Watashi ni wa en ga nakatta kedo
"It didn't work out between us, but..."



